
FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK® 43 - TARAN TACTICAL
INNOVATIONS FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK 43 +1, SMALL
FLAT BLACK

Patented proven push pin design Super easy to attach and detach from the
magazine No specialty tools or devices required to disassemble One piece
design, no extra parts to possibly lose during disassembly Designed specifically
for the Glock 43 CNC machined from billet aluminum Hard Anodized Made in the
USA +2 comes with 10% stronger spring +1 uses stock factory spring  

Attributes

Name: TARAN TACTICAL INNOVATIONS FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK 43 +1, SMALL FLAT
BLACK
Manufacturer: TARAN TACTICAL INNOVATIONS
Product no.: 100017986
Mfr. No.: GBP9-000
Make: Glock
Model: 43
Style: Base Pad
Delivery weight: 0.159kg

Item details

Made in USA
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FIREPOWER BASE PAD FÜR GLOCK® 43
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den FIREPOWER BASE PAD für GLOCK® 43 von Taran Tactical Innovations entschieden
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen für die sichere Verwendung und
Installation deines Base Pads. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, um eine ordnungsgemäße Handhabung
sicherzustellen und die Leistung deines Produkts zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du das Base Pad anbringst oder abnimmst.
Halte das Base Pad und das Magazin außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Base Pad regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende nur die empfohlene Werksfeder mit dem +1 Base Pad. Die +2Version kommt mit einer 10 %
stärkeren Feder.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich FeuerwaffenZubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Versuche nicht, das Base Pad zu zerlegen, ohne sicherzustellen, dass das Magazin vollständig entladen ist.
Vermeide die Verwendung des Base Pads bei extremen Temperaturen oder Bedingungen, die seine Leistung
beeinträchtigen könnten.
Wenn du während der Verwendung des Base Pads auf Fehlfunktionen stößt, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.
Modifiziere das Base Pad nicht und verwende es nicht auf eine Weise, die vom Hersteller nicht vorgesehen
ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Stelle sicher, dass das Magazin entladen ist und die Feuerwaffe sicher ist.
Richte das Base Pad mit dem Magazin aus.
Drücke fest nach unten, bis du ein Klicken hörst, was darauf hinweist, dass der PushPin eingerastet ist.
Um es zu lösen, drücke einfach auf den PushPin, um das Base Pad vom Magazin zu entfernen.

Verwendung

Das Base Pad ist speziell für die GLOCK® 43 konzipiert. Verwende es nicht mit anderen Modellen.
Für die +1Version verwende die originale Werksfeder. Stelle sicher, dass die stärkere Feder bei der +2Version
installiert ist.
Überprüfe regelmäßig die Befestigung des Base Pads, um sicherzustellen, dass es während der Verwendung
sicher bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Base Pad verantwortungsvoll gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf das Base Pad nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Wenn das Produkt beschädigt ist, kontaktiere die örtliche Abfallwirtschaft für die richtigen
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des FIREPOWER BASE PAD, konsultiere bitte
die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden.



Bitte denke daran, dass deine Sicherheit und die Sicherheit anderer von größter Bedeutung sind. Gehe immer
verantwortungsvoll mit Feuerwaffen und Zubehör um.
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FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK® 43 Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FIREPOWER BASE PAD for GLOCK® 43 by Taran Tactical Innovations. This guide
provides essential safety instructions and information for the safe use and installation of your base pad. Please read
this guide carefully to ensure proper handling and to maximize the performance of your product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before attaching or detaching the base pad.
Keep the base pad and magazine out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the base pad regularly for any signs of wear or damage.
Use only the recommended factory spring with the +1 base pad. The +2 version comes with a 10% stronger
spring.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to disassemble the base pad without first ensuring the magazine is completely unloaded.
Avoid using the base pad in extreme temperatures or conditions that may affect its performance.
If you experience any malfunctions while using the base pad, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.
Do not modify the base pad or use it in a way not intended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the magazine is unloaded and the firearm is safe.
Align the base pad with the magazine.
Press down firmly until you hear a click, indicating that the push pin has engaged.
To detach, simply press the push pin to release the base pad from the magazine.

Usage

The base pad is designed specifically for the GLOCK® 43. Do not use it with other models.
For the +1 version, use the stock factory spring. For the +2 version, ensure the stronger spring is installed.
Regularly check the base pad's attachment to ensure it remains secure during use.

Disposal Instructions
Dispose of the base pad responsibly according to local regulations.
Do not throw the base pad in regular household waste.
If the product is damaged, contact local waste management for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the FIREPOWER BASE PAD, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product.

Please remember that your safety and the safety of others is paramount. Always handle firearms and accessories
responsibly.





1.  
2.  
3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el
FIREPOWER BASE PAD PARA GLOCK® 43

Introducción
Gracias por elegir el FIREPOWER BASE PAD para GLOCK® 43 de Taran Tactical Innovations. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales e información para el uso y la instalación segura de tu base pad.
Por favor, lee esta guía cuidadosamente para asegurar un manejo adecuado y maximizar el rendimiento de tu
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de adjuntar o desapegar el base pad.
Mantén el base pad y el cargador fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el base pad regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Usa únicamente el resorte de fábrica recomendado con el base pad +1. La versión +2 viene con un resorte un
10% más fuerte.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No intentes desensamblar el base pad sin asegurarte primero de que el cargador esté completamente
descargado.
Evita usar el base pad en temperaturas extremas o en condiciones que puedan afectar su rendimiento.
Si experimentas alguna falla mientras usas el base pad, cesa el uso de inmediato y consulta a un armero
calificado.
No modifiques el base pad ni lo uses de una manera no prevista por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Asegúrate de que el cargador esté descargado y que el arma sea segura.
Alinea el base pad con el cargador.
Presiona firmemente hacia abajo hasta que escuches un clic, lo que indica que el pasador de presión se ha
enganchado.
Para desapegar, simplemente presiona el pasador de presión para liberar el base pad del cargador.

Uso

El base pad está diseñado específicamente para el GLOCK® 43. No lo uses con otros modelos.
Para la versión +1, usa el resorte de fábrica. Para la versión +2, asegúrate de que el resorte más fuerte esté
instalado.
Revisa regularmente la sujeción del base pad para asegurarte de que permanezca seguro durante su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el base pad de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el base pad en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado, contacta a la gestión de residuos local para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional con respecto al FIREPOWER BASE PAD, por favor
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás son primordiales. Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios
de manera responsable.
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FIREPOWER BASE PAD PER GLOCK® 43 Guida alle
Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il FIREPOWER BASE PAD per GLOCK® 43 di Taran Tactical Innovations. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per l'uso e l'installazione sicura del tuo base pad. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida per garantire una corretta gestione e massimizzare le prestazioni
del tuo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o staccare il base pad.
Tieni il base pad e il caricatore fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il base pad per eventuali segni di usura o danni.
Utilizza solo la molla di fabbrica raccomandata con il base pad +1. La versione +2 viene fornita con una molla
più resistente del 10%.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di smontare il base pad senza prima assicurarti che il caricatore sia completamente scarico.
Evita di utilizzare il base pad in temperature estreme o in condizioni che potrebbero influenzare le sue
prestazioni.
Se riscontri malfunzionamenti durante l'uso del base pad, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
armaiolo qualificato.
Non modificare il base pad né utilizzarlo in un modo non previsto dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che il caricatore sia scarico e che l'arma sia sicura.
Allinea il base pad con il caricatore.
Premi con decisione fino a sentire un clic, che indica che il perno di spinta è stato inserito.
Per staccare, premi semplicemente il perno di spinta per rilasciare il base pad dal caricatore.

Uso

Il base pad è progettato specificamente per GLOCK® 43. Non utilizzarlo con altri modelli.
Per la versione +1, utilizza la molla di fabbrica originale. Per la versione +2, assicurati che sia installata la
molla più resistente.
Controlla regolarmente l'attacco del base pad per garantire che rimanga sicuro durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il base pad in modo responsabile secondo le normative locali.
Non gettare il base pad nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato, contatta la gestione dei rifiuti locale per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al FIREPOWER BASE PAD, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.

Ti ricordiamo che la tua sicurezza e quella degli altri è fondamentale. Maneggia sempre armi da fuoco e accessori in
modo responsabile.
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INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA DLA PODSTAWY
FIREPOWER DLA GLOCK® 43

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór podstawy FIREPOWER dla GLOCK® 43 od Taran Tactical Innovations. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania i
instalacji Twojej podstawy. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji, aby zapewnić odpowiednie użytkowanie i
maksymalną wydajność produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że twój pistolet jest rozładowany przed przymocowaniem lub odłączeniem podstawy.
Trzymaj podstawę i magazynki z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj podstawę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Używaj tylko zalecanej fabrycznej sprężyny z podstawą +1. Wersja +2 jest dostarczana z 10% mocniejszą
sprężyną.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie próbuj demontować podstawy, zanim nie upewnisz się, że magazyn jest całkowicie rozładowany.
Unikaj używania podstawy w ekstremalnych temperaturach lub warunkach, które mogą wpłynąć na jej
wydajność.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek awarii podczas używania podstawy, natychmiast zaprzestań użycia i
skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.
Nie modyfikuj podstawy ani nie używaj jej w sposób nieprzeznaczony przez producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że magazyn jest rozładowany, a broń jest bezpieczna.
Wyreguluj podstawę w stosunku do magazynu.
Naciśnij mocno, aż usłyszysz kliknięcie, co oznacza, że bolec push pin zablokował się.
Aby odłączyć, po prostu naciśnij bolec push pin, aby zwolnić podstawę z magazynu.

Użytkowanie

Podstawa jest zaprojektowana specjalnie dla GLOCK® 43. Nie używaj jej z innymi modelami.
Dla wersji +1 używaj fabrycznej sprężyny. Dla wersji +2 upewnij się, że zainstalowana jest mocniejsza
sprężyna.
Regularnie sprawdzaj mocowanie podstawy, aby upewnić się, że pozostaje stabilna podczas użycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj podstawę w sposób odpowiedzialny, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj podstawy do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnym zarządem odpadami w celu uzyskania informacji na
temat właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy dotyczącej podstawy
FIREPOWER, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi wraz z produktem.

Pamiętaj, że Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych jest najważniejsze. Zawsze odpowiedzialnie
obchodź się z bronią palną i akcesoriami.
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FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK® 43
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit FIREPOWER BASE PADin GLOCK® 43:lle Taran Tactical Innovationsilta. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja tietoa base padin turvallisesta käytöstä ja asennuksesta. Lue tämä opas huolellisesti
varmistaaksesi oikean käsittelyn ja maksimoidaksesi tuotteen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen base padin kiinnittämistä tai irrottamista.
Pidä base pad ja lippaasi lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista base pad säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä vain suositeltua tehdasjousia +1 base padin kanssa. +2 versio tulee 10 % vahvemmalla jousella.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä yritä purkaa base padia ennen kuin olet varmistanut, että lipas on täysin tyhjennetty.
Vältä base padin käyttöä ääriolosuhteissa tai olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Jos havaitset toimintahäiriöitä base padin käytön aikana, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä pätevään
asehuoltajaan.
Älä muokkaa base padia tai käytä sitä tavalla, jota valmistaja ei ole tarkoittanut.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että lipas on tyhjennetty ja ase on turvallinen.
Kohdista base pad lippaan kanssa.
Paina alas tiukasti, kunnes kuulet napsahduksen, mikä osoittaa, että push pin on lukittunut.
Irrottamiseksi paina vain push pinia vapauttaaksesi base padin lippaan.

Käyttö

Base pad on suunniteltu erityisesti GLOCK® 43:lle. Älä käytä sitä muiden mallien kanssa.
Käytä +1 versiota varten vakiotehdasjousia. Varmista, että +2 versioon on asennettu vahvempi jousi.
Tarkista säännöllisesti base padin kiinnitys varmistaaksesi, että se pysyy tukevasti paikallaan käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä base pad vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä base padia tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Jos tuote on vaurioitunut, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon oikeiden hävitysmenetelmien saamiseksi.

Yhteystiedot lisätukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisätietoja FIREPOWER BASE PADista, viittaattehan
valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotteesi mukana.

Muista, että oma turvallisuutesi ja muiden turvallisuus ovat ensiarvoisen tärkeitä. Käsittele aina aseita ja varusteita
vastuullisesti.
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FIREPOWER BASE PAD FÖR GLOCK® 43
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt FIREPOWER BASE PAD för GLOCK® 43 från Taran Tactical Innovations. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner och information för säker användning och installation av din basplatta. Vänligen läs
denna guide noggrant för att säkerställa korrekt hantering och maximera prestandan av din produkt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt vapen är oladdat innan du fäster eller tar bort basplattan.
Håll basplattan och magasinet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet basplattan för tecken på slitage eller skador.
Använd endast den rekommenderade fabriksfjädern med +1 basplattan. +2versionen levereras med en 10%
starkare fjäder.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande vapentillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Försök inte att demontera basplattan utan att först säkerställa att magasinet är helt oladdat.
Undvik att använda basplattan i extrema temperaturer eller förhållanden som kan påverka dess prestanda.
Om du upplever några funktionsfel vid användning av basplattan, sluta använda den omedelbart och rådfråga
en kvalificerad vapensmed.
Modifiera inte basplattan eller använd den på ett sätt som inte avses av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att magasinet är oladdat och att vapnet är säkert.
Justera basplattan med magasinet.
Tryck ner hårt tills du hör ett klick, vilket indikerar att push pin har engagerats.
För att ta bort, tryck helt enkelt på push pin för att frigöra basplattan från magasinet.

Användning

Basplattan är specifikt designad för GLOCK® 43. Använd den inte med andra modeller.
För +1versionen, använd den vanliga fabriksfjädern. För +2versionen, se till att den starkare fjädern är
installerad.
Kontrollera regelbundet att basplattans fäste förblir säkert under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera basplattan ansvarsfullt enligt lokala förordningar.
Släng inte basplattan i vanlig hushållssopor.
Om produkten är skadad, kontakta lokal avfallshantering för korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående FIREPOWER BASE PAD, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.

Vänligen kom ihåg att din säkerhet och andras säkerhet är av största vikt. Hantera alltid vapen och tillbehör
ansvarsfullt.
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FIREPOWER BASE PAD FOR GLOCK® 43
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali FIREPOWER BASE PAD pro GLOCK® 43 od společnosti Taran Tactical Innovations.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a informace pro bezpečné použití a instalaci vašeho base
padu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento průvodce, abyste zajistili správné zacházení a maximalizovali výkon vašeho
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je váš zbraň vybitá před připojením nebo odpojením base padu.
Držte base pad a zásobník mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte base pad na známky opotřebení nebo poškození.
Používejte pouze doporučenou tovární pružinu s base padem +1. Verze +2 přichází s pružinou o 10 %
silnější.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepokoušejte se rozebrat base pad, aniž byste se nejprve ujistili, že je zásobník zcela vybitý.
Vyhněte se používání base padu v extrémních teplotách nebo podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho
výkon.
Pokud během používání base padu zaznamenáte jakékoli poruchy, okamžitě přestaňte používat a konzultujte
se kvalifikovaným zbrojířem.
Neměňte base pad ani jej nepoužívejte způsobem, který není zamýšlen výrobcem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Ujistěte se, že je zásobník vybitý a zbraň je bezpečná.
Zarovnejte base pad se zásobníkem.
Silně stlačte dolů, dokud neuslyšíte cvaknutí, což naznačuje, že se tlačný kolík zapojil.
Pro odpojení jednoduše stiskněte tlačný kolík, abyste uvolnili base pad ze zásobníku.

Použití

Base pad je navržen speciálně pro GLOCK® 43. Nepoužívejte jej s jinými modely.
Pro verzi +1 používejte standardní tovární pružinu. Pro verzi +2 se ujistěte, že je nainstalována silnější
pružina.
Pravidelně kontrolujte upevnění base padu, abyste zajistili, že zůstává během používání bezpečně připevněn.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte base pad odpovědně podle místních předpisů.
Nevyhazujte base pad do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen, kontaktujte místní správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc týkající se FIREPOWER BASE PAD, prosím, odkazujte na
kontaktní informace výrobce poskytnuté s vaším produktem.

Prosím, pamatujte, že vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je na prvním místě. Vždy zacházejte s palnými
zbraněmi a příslušenstvím odpovědně.


